
Ebben az evben már fél I O-kor elkezdődik a műsor
az újdonságként bemutatkozó FARADAN C E

kerekes székes tánccsoporttal.
10.00-től játékos kvíz,
gyerekek színpadra vonása: meglepetés!
r BOLGÁR GYERMEK NÉPTÁNCCSOPORT

p Játékos kvíz, tombola

y1 CSILLAGSZEMŰEK néptáncos előadása

Madách Musical: GULLIVER IKOLOMPOS BUDAVÁRI 
ÖNKORMÁNYZAT

A részletes program és pontos időpontok a budavar.hu honlapon találhatóak.
A műsorok alatt és közben beülhetnek a gyerekek a pónilovas fogatba, 

kézműveskedhetnek, lesz arcfestés, játékos kvíz, sütemény és üdítő, valamint tombola.
Minden érdeklődőt szerettei látunk!
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Az együttműködési megállapodást aláíró polgármesterek: Radoslav Stevcík, Pozsony, Mag. Márkus Figl, Bécs, dr. Nagy Gábor Tamás, Budavár, Oldrich Lomecky, Prága és Piotr 
Kazimierczak, Warsó első kerületeinek vezetői

Bécs, Budapest, Pozsony és Prága első kerü- j mi együttműködés legkülönbözőbb területein I mentálisan is közel állnak egymáshoz, így fontos 
leteinek polgármesterei 2007. május 7-én | egyesíteni tudásukat, tapasztalataikat, miáltal ha- j megosztani gondolataikat, ki hogyan látja a jövőt 
négyoldalú Együttműködési Megállapodást j tékonyabb válaszokat lesznek képesek adni a fel- | például a parkolás, vagy kultúra kérdésében. 
kötöttek. Ezt a megállapodást idén, ugyan- ; merülő kihívásokra, s így közös erővel könnyeb- I Piotr Kazimierczak, Varsó Sródmiescie kerüle­
tiben ti napon aláírásukkal erősítették meg, j ben elérhetik céljaikat a régióban, továbbá job- I tének vezetője: kiemelte hasonló kerületekből, 
illetve Varsó Belvárosával bővítették ki az j bán képviselhetik érdekeiket Európában. 
együttműködők körét.

hasonló városokból jöttek, ezért jó ötlet egy ilyen 
„A Budavári Önkormányzatnak eddig is voltak j találkozó keretében megvitatni a problémáikat, 

kétoldalú kapcsolatai az egyes önkormányzatok- j Oldrich Lomecky, Prága I. kerületének polgár- 
A most aláírt együttműködési megállapodás célja, | kai, de arra eddig nem volt példa, hogy egy talál- I mestere fontosnak ítélte az öt közép-európai vá- 
hogy Ausztria és a V 4 tagországok fővárosainak i kozón mind az öt kerület vezetése bemutatkoz- j ros történelmi városrészei közötti együttműkö- 
belső kerületei kicseréljék tapasztalataikat a kultú- | zon” - fogalmazott dr. Nagy Gábor Tamás pol- ! dést, mert így együtt tudják megoldani hasonló 
ra, a turisztika, a városüzemeltetés és műemlékvé- j gármester, s hozzáfűzte: meg kell haladni azt a I problémáikat, mint a turistaforgalom, az adózás, 
delem területén. A közös célok közt szerepel, hogy j gondolkodásmódot, amely szerint a másik város- j vagy a bevándorlás.
kölcsönös érdekeken alapuló szoros együttműkö- ! bán turisztikailag vagy gazdaságilag legyőzendő | A május 6-án érkező vendégek a fogadásukra 
dést alakítsanak ki a turizmus fejlesztésére, a turiz- : felet lássunk. Az egész régió vonzerejét növeli, ha I rendezett vacsorát követően ellátogattak a 
mushoz kapcsolódó közlekedési és infrastrukturá- a városok együtt fejlődnek és lesznek stabilak. Beethoven Budán fesztiválra. A másnapi konfe- 
lis tapasztalatok cseréjére, a városaik által alkalma- j Márkus Figl, az Innere Stadt, Bécs Belvárosá- j rencián az aktuális társadalmi események mellett 
zott jó gyakorlatok kölcsönös megismerésére, a : nak első embere kiemelte: bár különböző orszá- j megvitatták az uniós pályázati lehetőségeket, a kö- 
műemlékvédelem területén szerzett ismereteik j gok fővárosainak, különböző kerületeit képvise- ; zös városi problémák kezelését, és a további együtt- 
megosztására, hagyományaik ápolására és bővíté-1 lik, szerinte mindannyiuknak vannak hasonló | működés formáit. Városnézést követően a 
sére, valamint a polgárok és a civil szervezetek kap-1 problémái és ez a találkozó lehetőséget kínált, j Beethoven koncertsorozaton Vásáry Tamás szoná- 
csolattartásának segítésére. j hogy tanuljanak egymástól. I taestjén bepillantást nyerhettek a honi zenei éleP

A szándéknyilatkozat leszögezi: a jelenlegi; Radoslav Stevcik, Pozsony Óvárosának polgár- ; be. A muzsika után a polgármestereket díszvacso- 
globalizált világban meg kell próbálni a társadal-; mestere úgy vélte: földrajzilag, történelmileg és I rán látta vendégül a Budavári Önkormányzat. DiA.

Történelmi városrészek összefogása

Kevesebb, mint másfél év telt el azóta, hogy elkezdődött a Széli Kálmán tér teljes felújítása. 
Az átépítésnek köszönhetően javultak a tömegközlekedési kapcsolatok, kiépültek a fonódó 
villamoshálózat átkötései, és ami legalább ennyire fontos, egy emberközpontú, a korábbinál 
lényegesen használhatóbb, látványos megoldások sorát felvonultató közösségi tér jött létre. 
Összeszedtük a Széli Kálmán tér legfontosabb újdonságait. (Képriport a 2. oldaton)

Elkészült a Széli Kálmán tér

Új kiállítás a Vámegyed 
Galériában

Babaházak, 
babák, mackók

Június 2-án 18.00 órakor nyílik 
Drén Éva aranykoszorús mester, 

miniatűr készítő,
Karlócai Mariann játékgyűjtő, 
Lőrincz Piroska textilműves, 

Manzák-Simon Kata aranykoszorús mester, 
maciműves

BABAHÁZAK, BABÁK, MACKÓK

című kiállítása a Várnegyed Galériában

A kiállítást megnyitja: dr. Boros Marietta 
néprajzkutató, és Helmich Katalin 

a Mesemúzeum vezetője. 
Köszöntőt mond: dr. Nagy Gábor Tamás 

Budavár polgármestere. 
Közreműködnek: a Farkas Ferenc zeneiskola 
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A kiállítás megtekinthető 2016. július 9-ig, 
keddtől szombatig 11.00 -18.00 óra között. 

A Várnegyed Galéria elérhetőségei: Budapest 
I. Batthyány utca 67. Telefon: 06-1-2144450

A Várnegyed Galéria kiállításai ingyenesen 
látogathatók.
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Új megállók
í______

Szintén a tér használhatóságát javítják az utasok szempontjait figyelem­
be véve áthelyezett buszvégállomások és villamosmegállók. A járatok 
indulásának időpontjáról a FUTÁR kijelzőkön lehet tájékozódni.

Könnyebben közlekedhetnek a téren a biciklisek is, számukra a 
Vérmező utcával párhuzamosan vezetett kerékpárutat építettek. Ez 
közvetlenül csatlakozik a Retek utcában, a Varsányi Irén utcában, vala­
mint az Attila úton kijelölt kerékpárutakhoz. Nem hiányozhat a térről a 
MÓL Bubi állomás sem, ez az új bicikliút mellett kapott helyet.
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A kultikus régi óra - ezt a Kiscelli Múzeumba vitték - he­
lyére került hat méter magas, háromszög alapú 
loszlopon a régi óra betonmatricás technikával készült 
lenyomata látható. Tetején LED-es felület mutatja a pon­
tos időt úgy, hogy a másodperceket külön mutatók jelzik. 
A Krisztina körúti oldalon állították fel újra a Sellő szökő­
kutak amely előzőleg teljes restauráláson esett át.

Érdekességek a felújításról
• Több mint 1000 köbméter épületanyagot, 100 tonna 
acélszerkezetet, közel 3000 négyzetméter betonszer­
kezetet, 3800 méter útszegélyt és közel 1390 méter 
sínpályát bontottak el az építkezés alatt.
• A munkálatok során mintegy 10 ezer méter kábelt és 
3000 méter csatornavezetéket fektettek le.
• 16 ezer négyzetméternyi térburkolatot építettek.
• Az építkezésen használt betondaráló óránként 65-90 

Az átépítés fontos eleme volt a zöldterületek fejlesztése, tonna anyagot dolgozott fel, a betondarálék arra alkal- 
Ennek jegyében a korábbi kővel és betonnal borított ré- más részét újrahasznosították.
székén 182 fát, 32721 cserjét és más talajtakaró nö- • Öt alkalommal találtak II. világháborús robbanószer­
vényt, 9339 tő virágot, valamint 2362 tő díszfüvet ültet- kezeteket, két-két alkalommal pedig páncéltörő gráná- 
tek el, további 700 négyzetmétert pedig betüvesítettek. tót, illetve levegő-föld bombát.
Ezzel sikerült jelentősen megnövelni a zöldfelületek ará- • A 61-es villamos pályája mellett egy 17. századi teme- 

nyát, ezáltal még barátságosabbá tenni a teret. tő maradványai kerültek elő.

Még több fa és zöldfelület

A régi Moszkva tér egyik emblematikus helyszíne volt a legyező formájú metróépület. Ezt teljesen visszabontották, 
majd a meghagyott födém- és vázszerkezet felhasználásával -ennek köszönhetően belülről és felülről is látható a le­
gyező elrendezés - egy új, üvegfalú, modern megjelenésű létesítményt építettek. Ennek különlegessége, hogy három 
oldalról biztosítja a mozgólépcsők elérését. Ide került a Gömböc nevű magyar mérnöki találmány ihlette épületelem, 
amiben a metróforgalmi iroda és egy üzlet működik. Eltűntek a korábbi bódék és boltok, ezek a kereskedelmi egysé­
gek az új szolgáltatóépületben és a támfalépületben kaptak helyet.

M e

iX

Európai színvonalú, gyalogosbarát, zöld és 
emberi, a kényelmi szolgáltatásokra kon- 
centráló, akadálymentes tömegközlekedési 
csomópont: így lehetne röviden jellemezni a 
megújult Széli Kálmán teret, amelynek át­
építése tavaly januárban kezdődött és május 
közepére jórészt befejeződött. Valójában átfo­
gó közlekedésfejlesztés történt, hiszen a budai 
fonódó villamoshálózat kialakításával új 
közlekedési kapcsolat jött létre a téren, míg a 
meglévőket racionalizálták és újragondolták. 
Átrajzolták, és a valós igényekhez igazították 
a gyalogosútvonalakat, bővítették és össze­
kapcsolták a kerékpárutakat, valamint új 
MÓL Bubi gyűjtőállomást építettek. A teljes 
beruházás 5,3 milliárd forintba került, amit 
fővárosi, kormányzati, és uniós forrásból 
biztosítottak.
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Kényelmi fejlesztések

Immár nincsen hiány kö­
zösségi bútorokban sem, 
ahogyan a zöldfelületeken 
és lépcsőzetes kialakításá­
nak köszönhetően az új 
épület tetején is jólesik leül­
ni, egy kicsit megpihenni.
Nem csupán látványos, ha­
nem hasznos megoldás is a 
legfontosabb gyalogosútvo­
nalakat mutató, a járófelü- Aki nyitott szemmel jár a téren, néhány egészen különle- 
letbe sülylyesztett LED-es 9es> és máshol nem alkalmazott látványelemmel is talál- 
irányjelzés. Ugyancsak a tá- kozhat. A zöldfelületek, ágyások melletti betonszegélyek
jékozódást könnyíti meg a tetejére ugyanos fémből készült apró szobrokat, vere­
tér különböző pontjaira ki- beket, csigákat, pénztárcát, hanyagul odatámasztott es- 
helyezett öt totemoszlop, ernyőt és gördeszkát erősítettek.

Természetesen a tér aka­
dálymentes, a mozgólép­
csők és a felvonó segítsé­
gével (ezeket a használat­
bavételi engedély meg­
adását követően vehetik 
birtokba a közlekedők) a 
Várfok utcai buszmegállók taxipanasz-kezelés és minden más közlekedéssel kap- 
is kényelmesen elérhetők. “olatos ügy egyszerűen elintézhető.

Egyszerűbb ügyintézés
Már elkészült, és hamarosan megnyílik az integrált 
szolgáltatásokat nyújtó BKK ügyfélközpont, ahol a 
jegy- és bérletvásárlás, a MÓL Bubi-ügyintézés, a

Elkészült a Széli Kálmán tér
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Újabb négy 

Mélygarázs épül 

a Várban

Hatodik ülését tartotta május 3-án a Nemzeti 
Hauszmann Terv Társadalmi Testületé, ame­
lyen elhangzott: öt mélygarázs fogja segíteni a 
Budai Vár megközelítését. Ezek közül a Várkert 
Bazárbeli, több szintes, 298 férőhelyes már más­
fél esztendeje üzemel, a Csikós udvar alatti 
Várgarázst pedig júniusban adják át.

Sárváry István, a Forster Gyula Nemzeti Örök- 
ségvédelmi és Vagyongazdálkodási Központ el­
nöke elmondta: a mélygarázsok kialakításának 
fő célja, a Vár gépkocsi forgalmának csökkenté­
se. E mellett ki kell elégíteni a Várba tervezett 
kulturális beruházások és az oda költöző mi­
nisztériumok miatt megnövekedő parkolási 
igényt. A garázsépítési koncepció alapját az I. 
kerület uniós vállalása teremtette meg, amely 
szerint a Várban található műemlékek és a 
Várhegy barlangrendszerének védelme miatt 
fontos az utak tehermentesítése.

A Csikós udvar alatti, Palota úti Várgarázs 
294 férőhelyes lesz. A 2,5 milliárd forintból 
megvalósuló projekt lehetővé teszi az eddig 
föld alatt rejtőző, középkori várfal egy szakaszá­
nak megtekintését is.

Hamarosan megkezdődhet a Várgarázs 2 be­
ruházás, ami a tervek szerint a Csikós udvar 
alatti mélygarázshoz kapcsolódik majd. Ezzel 
2017 végére, 4,8 milliárd forintból, további 
240 férőhelyet alakítanak ki.

Hasonló ütemezéssel, 2,1 milliárd forintból 
zajlik a Halászbástya közelében a 138 férőhe­
lyes, Szabó Ilonka úti mélygarázs építése.

A Lovas úti, 173 férőhelyes mélygarázs pedig 
2017 elejére készülhet el, 2,5 milliárd forint­
ból.

Közvélemény-kutatás 
a rekonstrukciókról

Együtt újul meg 
a Lovarda és 
Kara\as pasa 
tornya

L. Simon László, a Miniszterelnökség kulturális 
örökségvédelemért és kiemelt beruházásokért fe­
lelős államtitkára, miniszteri biztos a Nemzeti 
Hauszmann Terv Társadalmi Testületének 
legutóbbi ülésén számolt be a Karakas pasa tor­
nyának hasznosításáról, valamint a Budai Vár 
felújításához kapcsolódó közvélemény-kutatás 
eredményeiről.

L. Simon László kifejtette: Karakas pasa tornya 
rendkívül elhanyagolt része a Várnak. A mosta­
ni állapot egy 1950-es rekonstrukció eredmé­
nye, amikor is a Hunyadi udvarra vezető rámpa­
rendszer tervezése során lebontották az északi 
sarokbástyát. A mostani cél, úgy helyreállítani a 
rámpát, hogy közben a bástyát is megtartsák.

Az államtitkár a Lovardával kapcsolatban 
megjegyezte: a Csikós udvar bejáratához aján­
dékbolt kerül, a következő szintre a spanyol 
lovasiskola hagyományait bemutató kiállítást 
terveznek, az alagsorban pedig a kiszolgáló he­
lyiségek, öltözők kapnak helyet. A terveket a bi­
zottság őszi ülésszakán vitatják meg, a kivitelezé­
sek pedig legkorábban 2017 első negyedében 
kezdődhetnek meg. A cél, hogy a lovardával egy 
időben fejezzék be a Karakas pasa tornyának 
rendbetételét.

A Miniszterelnökség által megrendelt közvé­
lemény-kutatás munkaközi eredményeiről el­
mondta, hogy a fővárosi és vidéki magyar válasz­
adók 38 százaléka még egyáltalán nem, további 
egyharmaduk pedig öt évnél régebben járt a 
Budai Várban. A felmérés szerint az állampol­
gárok 80 százaléka egyetért a Budavári Palota fel­
újításával, és csak 13 százalék ellenzi azt, kéthar­
maduk szerint pedig több látogatható kulturális 
térre lenne szükség a Várban. Á kérdésre, misze­
rint hallott-e a Nemzeti Hauszmann Tervről, a 
válaszadók 66 százaléka válaszolt igennel - a bu­
dapestiek 72, a vidékiek 64 százaléka. Azok kö­
zül, akik már jártak a Várkert Bazárban, 86,8 
százalékuknak tetszik a felújítás, 13,2 százalék­
nak pedig nem. A budapestiek 90,9 százaléka 
elégedett a rekonstrukcióval, a vidékiek eseté­
ben ez az arány 84,3 százalék. D.A.

E-mail: varnegyed@budavar.hu
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E-mail: varnegyed@budavar.huVámegyed2
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I. Tűzmadár Rákfutáson

várták a gyerekeket. Ilyen alkalmakra a jövőben is 
lehet számítani, tervezik, hogy egyes szezonális ter­
ményekből kóstolókat tartanak.

Néhány hónapja jár a termelői piacra Tóth 
Ildikó, aki elmondta, hogy eleinte csak egyedül és 
saját célra vásárolt, mostanra azonban sokszor a pü 
lánya családjával együtt jönnek, hogy beszerezzék ■ 
a friss zöldséget, gyümölcsöt. „Nem lakunk 
messze, de egészen januárig a Fény utcai piacra " 
mentem, aztán a szomszédasszonyom szólt, hogy 
a Krisztina téren milyen jó árut kap. Kipróbáltam, 
és itt ragadtam, egy ideje pedig a lányomékat is ide 
csábítottam” - mesélte Ildikó néni. A magyar ter­
mények fogyasztásának fontosságára hívta fel a fi­
gyelmet a piacon szintén gyakran megforduló 
Merkó Gyula. Mint kifejtette, a nagy láncoknál 
nem egyszer a legalapvetőbb zöldségek, gyümöl­
csök, az alma, a hagyma vagy a burgonya is kül­
földről származik. Ezzel szemben a termelői pia­
con mindig friss az áru, ráadásul azok kínálják, 
akik megtermelik, így a vásárló biztos lehet abban, 
hogy a legjobb minőséget kapja.
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'í^K^nr Fussunk együtt értük!

10 éves
a Tűzmadár Alapítvány

Időpont: 2016. május 27.
Helyszín: Margitszigeti Atlétikai Centrum

100 méteres váltó hátrafelé megtéve. összesen 42195 m - maraton. 
2000 m-es jótékonysági futás

k
Nevezés és információ: www.szalljfelmagasra.hu
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Tiszteletbeli elnökiét 

köszöntötte a Lánchíd Kör

Az I. kerületi Művelődési Ház (ma Budavári 
Művelődési Ház) keretében több mint három 
évtizede dr. Zeőke Pál kezdeményezésére ala­
kult meg az Idegenforgalmi és Kulturális 
Albizottság. A négy főből álló albizottság egyik 
alapító tagja volt Matits Ferenc aranydiplomás 
közgazda, ny. statisztikai főtanácsos.

Matits Ferencet 
az említett albizott­
ság „jogutódja”, a 
Lánchíd Kör 2015. 
évi áprilisi közgyű­
lésén tiszteletbeli el­
nöknek, az egyesü­
let alapító elnökét, 
dr. Zeőke Pált pe­
dig örökös elnöké­
nek választotta.

A Várban élő Matits Ferenc 2016. április 29- 
én töltötte be 90. életévét, akit a születésnapján 
dr. Nagy Gábor Tamás polgármester is köszön­
tött. Születésnapja alkalmából jó egészséget és 
további nyugodt éveket kívánt a tagság nevében 
is, megbecsüléssel a Lánchíd Kör vezetősége.

I. Kerületi Egyházak 
Labdarúgó Bajnoksága
Immár 23. alkalommal rendezik meg az egyházak 
labdarúgó bajnokságát az I. kerületben. A bajnok­
ságon 13 csapat indul. A rendezvény helyszíne a 
Czakó utcai Sport- és Szabadidőközpont (Czakó u. 
2-4.) Ideje: 2016. május 28. szombat. Megnyitó: 
8.45 órakor. A rendezvényt dr. Nagy Gábor Tamás 
polgármester nyitja meg. Díszvendég, aki a kezdő- 
rúgást is elvégzi: Szőke István, az FTC volt váloga­
tott labdarúgója, örökös bajnok. A bajnokság érde­
kessége, hogy Szőke István focizni fog a Tabáni 
Szent Katalin Plébánia csapatában. A rendezvény 
fővédnöke ezúttal is Orbán Viktor, Magyarország 
miniszterelnöke, aki ajándékokkal jutalmazza a 
legjobbakat.

Díjak: Az I-III. helyezett kupát és minden csapat­
tag érmet, az I-Vl. helyezett oklevelet kap. A győztes 
a vándorkupát 1 évig megőrizheti, 3 győzelem után 
tulajdonossá válik. Különdíjat kap a gólkirály, a 
legjobb kapus és a legjobb mezőnyjátékos.

A támogatók segítségével - Budavári Önkor­
mányzat, Római Katolikus Egyház, Tabánért 
Alapítvány, Tabáni Spartacus Sport és Környezet- 
védő Egyesület, Czakó utcai Sport- és Szabadidő- 
központ, Arsenal Pékség - a résztvevők délben vö­
rösboros marhapörköltet kapnak tarhonyával és 
miseborral vagy (mise)sörrel.
A belépés díjtalan!

Koszorúzás a Szent 

György szobornál

A Lánchíd Kör tagjai hagyományaikhoz híven 
idén is megkoszorúzták a budavári Szent 
György szobrot és örömmel tapasztalták, hogy a 
bronzból készült alkotást felújították. A szobor­
nál lendületes beszédet mondott dr. Prokopp 
Mária művészettörténész, aki méltatta a 
Kolozsvári-testvérek 1372-ben készült kiváló al­
kotását. Szent György és a sárkány küzdelme az 
erő, a dinamizmus, a mozgás remek ábrázolása. 
Prokopp Mária kiemelte, hogy a mű üzenete a 
mai korban az, hogy a harcos az erején és a tudá­
sán túl hitt abban, hogy le tudja győzni a go­
noszt, hitt a győzelmében.

Közmeghallgatás
A Budapest I. kerület Budavári Önkormányzat 
Képviselő-testülete 2016. június 16-án, csütör­
tökön 17 órai kezdettel a Budapesti Keres­
kedelmi és Iparkamara székházában (1016 
Budapest, Krisztina krt. 99. VI. em. Baross Gábor 
terem) tartja éves közmeghallgatását.

Az írásban feltett kérdéseket, javaslatokat sze­
mélyesen a Polgármesteri Hivatal Ügyfélszolgála­
ti Irodáján (Budapest, L, Kapisztrán tér 1.) 2016. 
június 14-én, 16 óráig lehet leadni illetve e- 
mailen a kozmeghallgatas@budavar.hu címre 
elküldeni.

Tiszteletbeli I. kerületiek lettek a vasadi termelők

Egy éves a termelői piac
Egy évvel ezelőtt talán Varga Antal alpolgár- 
mester sem gondolta, hogy a kezdeményezés 
sére elindított termelői piacot néhány hét 
alatt megkedvelik a kerületiek. Pedig ponto- 
san ez történt, a kezdeti lelkesedés pedig azóta 
sem hagyott alább: szombatonként a vasadi 
gazdák mindig friss zöldségeiért és gyümöl­
cseiért, valamint a házi húskészítményekért, 
szörpökért a kerület távolabbi pontjairól is so­
kan jönnek el a Krisztina térre.

Varga Antal alpolgármester javaslatára, egy évvel : 
ezelőtt nyitotta meg képzeletbeli kapuit a |
Krisztina téri templom mögötti, a plébániához ! 
tartozó parkolóban a kerület első termelői piaca. j 
Tulajdonképpen egy régi liagyomány modern j 
köntösbe bújtatásáról van szó, hiszen a templom ! 
környezetében egészen a XIX. század elejéig mű- ! 
ködött piac, sőt, heti vásárokat is tartottak.

„Az egészséges életmód egyik alapköve a friss ! 
zöldségek és gyümölcsök fogyasztása, ezt pedig ak- ! 
kor tudjuk a legjobb minőségben megoldani, ha a j Csupa pozitív élményről számoltak be az áru­
termelőktől vásárolunk. Erre korábban nem volt I sok is, akik örömmel újságolták, hogy mára kiala- 
lehetőség a kerületben, innen jött az ötlet, hogy | kult a törzsközönség, a vevőik jórészét ismerős­
hozzunk létre egy termelői piacot” - foglalta össze : ként üdvözlik.
az előzményeket Varga Antal. Az alpolgármester I Tapasztalataik szerint a kerületiek tudatosan vá- 
elmondta, hogy ismerve a kerület lakóinak igé- I sárolnak, annyi árut visznek haza, amennyire egy 
nyeit, minőségi árukat kínáló termelőket keres- j hétig szükségük van. Különösen népszerűek a pi­
ték. így esett a választás a Pest megyei Vasadon élő I ros bogyós gyümölcsök és az eper, valamint megle- 
gazdákra, akik kizárólag saját termesztésű idény- j pően sok fogy a leveles zöldségekből, például a spe- 
terményeket és élelmiszereket kínálnak.

„Az egészséges étrend szempontjából rendkí- | zott szem előtt tartását jelzi. Minden szombaton el­
vül fontos, hogy az évszaknak megfelelő, és hely- | fogynak a húskészítmények is, amin eleinte megle- 
ben termesztett friss zöldségek, gyümölcsök ke- j pődtek, hiszen -ahogyan fogalmaztak- nem gon- 
rüljenek az asztalra. Ezeknek a feltételeknek ma- j dolták volna, hogy Budán ennyire népszerű lesz a 
radéktalanul megfelelnek a vasadi termelők” - | szalonna vagy a kolbász. Oly annyira, hogy húsvét- 
hangsúlyozta Varga Antal, aki külön is megemlí- j kor még a maguknak félretett sonkát is kénytele­

nek voltak eladni, akkora volt az igény a finomság­
ra. Igyekeznek a kéréseket is teljesíteni, így került a 
kínálatba a grillkolbász és a házi májas. Az elmúlt 
egy évben többször szerveztek tematikus napokat, 
nagy sikert aratott a forralt bor és a főtt kukorica kí­
nálás, míg karácsony táján apró figyelmességekkel

nótból, ami szintén az egészséges táplálkozás foko-

tette a háztáji tojás-, a gazdag húsárú-, valamint 
méz-, lekvár- és szörpkínálatot. Elmondta, hogy a 
piac minden szombaton reggel hatkor nyit, és 
délután két órakor zár -egyházi ünnepnapokon 
nem árusítanak-, ezt követően elpakolják a stan­
dokat, a szemetet pedig elszállítják.

Előadások és elismerések 
a Bölcsődék napján
Az első magyarországi bölcsőde 1852-ben ; is, amelyek a gyermekek és a szülők rendelke- 
nyílt a pesti Kalap utca 1. szám alatt, a mai \ zésére állnak. A Bölcsődék napjának szép ha- 
Irányi utcában, ám erre ma már csak egy tábla | gyománya, hogy ezen a napon adják át az 
emlékeztet. Az évforduló emléknapján, április I Intézményvezetői Dicséreteket, amelyben az 
21-én a Budavári Önkormányzat Egyesített j idén négy bölcsődei dolgozó részesült. 
Bölcsődéjének dolgozói immár hetedik alka- j Elkötelezettségéért, magas minőségű munká- 
lommal rendezték meg a Bölcsődék napját. j jáért elismerést kapott Czégényné Majeczki

Az idén a Budavári Művelődési Ház szín- | Zsuzsanna technikai dolgozó, Czudelné 
házterme adott otthont á kisgyermekekkel i Hajdú Andrea ügyviteli alkalmazott, Siliga 
foglalkozó szakemberek találkozójának, i Krisztina kisgyermeknevelő és Szabó 
Koppány Ivett intézményvezető köszöntőjét | Hajnalka kisgyermeknevelő, 
követően az ünnepség résztvevői rendhagyó I A Budavári Önkormányzat három helyszí- 
előadást hallgathattak meg a bölcsődék törté- | nen biztosítja a legifjabb (0-3 éves) korosztály 
netéről. A különleges nézőpontú neveléstör­
téneti visszatekintés arra hívta fel a figyelmet, 
hogy milyen módon változott a gyermekkép 
a különböző korokban.

Az előadást követően Jászberényi István gi­
tárművész virtuóz műsorát élvezhette a kö- ! ügyelettel is segítik.
zönség. A szakmai program folytatásaként j Koppány Ivett intézményvezető lapunk kér- 
Parrag Katinka logopédus, gyógypedagógus désére elmondta, hogy a 2016/2017-es neve- 
szakoktató a gyermekek eltérő fejlődésmene- lési-gondozási évre a bölcsődei jelentkezéseket 
téről, a megkésett érésről és annak jeleiről május 31-ig lehet eljuttatni az ügyfélszolgálati 
tartott előadást. Felhívta a figyelmet a szak- irodákra vagy a Polgármesteri Hivatal 
emberek teendőire, és azokra a lehetőségekre Népjóléti Csoportjához. r.

szakszerű nevelését-gondozását. A kerület 
fenntartásában összesen 178 férőhely várja a 
kicsiket. A szülők körében nagy népszerűség­
nek örvend, hogy az alapellátás mellett a kis­
gyermekes családokat időszakos gyermekfel-

Nyári napközis tábor bán 2016. július 18-19- én (hétfő-kedd). Kérem, 
hogy a kedvezményekről kapott határozatokat, il­
letve igazolásokat befizetéskor hozzák magukkal.
A tábori programokról:

A Budavári Önkormányzat ebben az évben : után 17 óráig/pénteken 16 óráig/ A tábor a v czct(")SÖe sokféle, az életkori sajátossá-
r goknak megfelelő, változatos programot kínai a

gyermekeknek, így pl. sport, kulmrális, kézmű­
ves, egészségnevelő, kamaszprogramokat.
Egyéb tudnivalók:
Kérjük a szülőket, hogy gyermekük részére - le­
hetőség szerint - BKV bérletet biztosítani szíves­
kedjenek. Az első tábori napra „közösségbe me­
het” igazolást, valamint a TÁJ kártya másolatát 
hozzák magukkal. A tanulók egyedül csak írásos 
szülői engedéllyel - az időpont feltüntetésével - 
érkezhetnek, illetve hagyhatják el a tábort.
A tanuló betegsége esetén kérjük az ebéd lemon­
dását, mely a hiányzás 2. napjától érvényesíthető. 
A táborba hozott játékokért felelősséget nem vál­
lalunk! Amennyiben gyermeke tábori elhelyezé­
sét szeretné igénybe venni, a „Jelentkezési lap”-ot 
kitöltve az „Adatlap”-pal együtt szíveskedjék 
visszaküldeni az iskolába.

Judák Barnabásné dr. Varga-Kovács Emese, aljegyző

is megszervezi a kerületi nyári napközis tá- j szombati napokon zárva tart! 
bort. Az I. kerületben élő, illetve I. kerületi j A gyermekek a táborba érkezhetnek és távozhat- 
intézményben tanuló, iskoláskorú (6-14 nak: 1. egyedül/szülői kísérettel közvetlenül a tá- 
éves) gyermekek részére 8 héten keresztül j borba, 2. tanári kísérettel /tömegközlekedéssel/ 
kulturált körülmények között, színesprogra- Reggeli gyülekezés: 7.30 - 7.45 óráig a 
mokkái szeretnénk gondtalan és tartalmas i Kosztolányi Dezső Általános Iskola és 
vakációt biztosítani. Gimnázium előtt /Budapest,!, kér., Attila út 

135-137./ - délutáni visszaérkezés az iskolához 
A tábor helye: Czakó Utcai Sport és Szabadidő- I /Attila út/ 16.00 - 16.30 óra között. Étkezés a 
központ 1016 Budapest, Czakó u.2-4. és j Lisznyai Utcai Iskolában.
Lisznyai utcai Általános Iskola 1016 Budapest, j A tábori étkezés befizetésének rendje:
Lisznyai u. 40-42. Telefon: Tóth Erika, Vékás- i A június 2 7-től-30-ig és július 01-től-július 8-ig tér­
né Dobos Zsuzsanna: 06 20/9531150 I jedő időszakra vonatkozóan 2016. június 13-14-
Üzemeltetés: 2016. június 27-től 2016. augusz- ! én befizetés az iskolákban. A július 11- 29-ig terje- 
tus 19-ig.
A foglalkozások időtartama: hétfőtől csütörtö- j cai Iskolában 2016. július 4-5-én, (hétfő-kedd).

Az augusztus 1-től - augusztus 19-ig terjedő idő- 
Ugyeletek a táborban: reggel 7-8 óra között, dél- ! szakra vonatkozóan befizetés a Lisznyai Iskolá­

dé időszakra vonatkozóan befizetés a Lisznyai ut-

kig 8-16 óráig, pénteken 8-15 óráig.
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Két idealista: egy szobrász és egy festőAAA

a Liteában S?ó szerint családias hangulat uralko- 
dott a Vámegyed Galéria május 4'i kiál­
lítás-megnyitóján, ahol a Blaskó mű- 
vészfamília közösen állított emléket ____ 
édesapjuknak, id. Blaskó János festőmű- 
vésznek. Blaskó Péter Jászai', Érdemes ■■H

Látványos hölgyurabm fogadta a Utca Könyvszalonban 
mindazon bátor urakat, akik április végén a Várbarátok 
Körének délutáni rendezvényén kívántak részt venni. Szécsi 
Noémi és Géra Eleonóra könyvbemutatóval egybekötött 
kultúrtörténeti előadása nem véletlenül vonzotta elsősön 
bán a hölgyeket. A budapesti úrinő magánélete 
(1860-1914) című kötet a tavalyi év egyik könyvsikere volt, 
a két szerző ezúttal személyesen számolt be kutatásaik érdé' 
kességeiről.

o gS, /
~ ** ■*

&és Kossuth'díjas színművész Ady Endre: 
Krisztuskereszt az erdőn című versét, 
majd Blaskó Balázs Jászandíjas színmű' 
vész, az Egri Gárdonyi Géza Színház 
igazgatója, Áprily Lajos: A kor falára cí­
mű költeményét szavalta el. A 
Visszatekintés című tárlaton harmadik 
testvérük, Blaskó János szobrászművész, 
édesapja képeivel együtt állította ki saját 
szobrait.

V

Az előadókat Buzinkay Géza irodalomtörténész, a 
Várbarátok Körének elnöke mutatta be az érdeklődők­
nek, majd Géra Eleonóra történész, levéltáros, az ELTE 
Művelődéstörténeti tanszékének docense vette át a szót. A 
kutató elsősorban a budai úrinők világába nyújtott bete­

kintést. Elmondta, 
hogy a levéltárak 
számos családi ira­
tot, levelezést, nap­
lót őriznek, ezek 
egy része német 

H nyelvű, emiatt keve­
set publikáltak kö­
zülük. A budai csa­
ládok jó része a 19. 
század második fe­
lében az ország kü­
lönböző sarkaiból 
költözött
Budára és vált nagy­
városivá; a Fő utca, 
az Attila utca kör­
nyéke, a Krisztina­
város az 1860-as 
évekre vált ottho-

I|

A Musica Profana régizene együttes be­
vezető dallamai után Kövér László, az 
Országgyűlés elnöke köszöntötte a meg­
nyitón megjelenteket. Beszédében a ma­
gyar történelem drámai eseményeinek tükré- j ellenálló magyar apák és fiúk - miként j vészetük szellemiségét tekintve is egybe tar­
ben mutatta be id. Blaskó János életútját, ! Blaskó Jánosék is - azonban igent mondtak j toznak. Amikor ifj. Blaskó János felkérést ka- 
majd így fogalmazott: „a nihilizmussal szem- ] az Istenre, hazára és családra, igent mondtak I pott a Várnegyed Galériától műveinek kiállí- 
ben a szellemi túlélés egyetlen esélye az idea- | az erkölcsre és igent mondtak a magyarsá- | tására, úgy döntött, hogy édesapja műveivel 
lizmus, az ideában, az eszmében való hit, és az j gunkra, anyanyelvűnkre, kultúránkra és j közösen mutatja be a szobrait. Id. Blaskó 
ideáért, az eszméért való cselekvés és áldozat- | nemzeti sorsközösségünkre. Igent mondani : János, az egri tanárképző legendás tanszékve- 
vállalás. Magyar világunkban a nihilizmus kü- I az Istenre, a hazára, a nemzetre, a családra és | zetőjeként a művészet problémáit belülről 
lönösképpen támadta a nemzeti önazonossá- j a mindebből fakadó szépség iránti vágyra - ez j szemlélő személyiség volt. A galériában látha- 
got, önmaguk megtagadására akart rábírni j a titka a nihilizmust mindig legyőző ideális- | tó képei - az 1970-es, ’80-as években készült 
több magyar nemzedéket. A nihilizmusnak j iáknak, ez a titka a magyar ideában hívőknek, j alkotások - elmélyülésre késztetik a látogatót.

! ez a titka Blaskó Jánoséknak is.” ! Különös üzenetet hordoz a Műterem című
Fábián László író, idősebb Blaskó János I festmény, amely a szabadság és a rabság szim- 

személyiségére utalva megállapította, a régi i bóluma, vagy az Erózió, amelyen az erős szí- 
korok mesterei szabadok és látók voltak. A j nekkel megfestett, népi motívumokkal teli vi- 
művész életműve ma is lappangó kincs, j lág erodál.
méltó helyre vár a kánonban. Művészet- | Blaskó János egészalakos, szabad térben 
pedagógusként is értéket teremtett, hiszen I felállított szobrai fotókon, portréi és kicsi- 
a korszerűség felé terelte ifjú tanítványait. A | nyített munkái bronzba öntve láthatók, 
modernitást a magyar konstruktivizmus- I Témaválasztása egyértelmű szellemiségről 
bán, többek között Barcsay művészetében j tanúskodik. Csaba királyfi alakja, I. Géza ki­
látta meg. Ifjabb Blaskó János számára : rály szobra, Nyírő József portréja, illetve a rá­
adott volt a képesség, amelyet mestere, j la készült emlékmű terve nem más, mint hit- 
Somogyi József szobrászművész bontakozta- | té magasuk nemzettudat - zárta beszédét 
tott ki. Köztéri alkotásain szembeötlő a sajá- | Feledy Balázs, 
tos formanyelv és ízlés biztonsága.
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A Visszatekintés című kiállítást Kövér László, az Országgyűlés elnöke nyitotta meg a Várnegyed Galériában
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nukká. A hölgyek__________________ ' • -
i( -intenzív társadalmi

életet éltek és minderről levelekben számoltak be. „Az úri­
nő legalább annyira elképzelhetetlen levelezés nélkül, 
mint kézimunka vagy főzés nélkül. Ennek köszönhetően 
kedvelt ajándék a női családtagok számára, akár születés­
napra vagy karácsonyra, a levélpapír, a levelek tárolására 
szolgáló doboz, az írókészlet” - írja a kötetben Géra 
Eleonóra. Méhely Pálné levelei például hangulatos tudó­
sítások a korszak színházba járási szokásairól és egyben re­
mek kritikák a Várszínház előadásairól.

A budaiak afféle „zöld szalonnak” tekintették a 
Margitszigetet, ahová kijárt a lóvasút és a szállodák teraszán 
nyüzsgött a művészvilág. Itt mutatták be egymásnak a fiata­
lokat, itt talált párjára - dr. Veress Endre személyében - 
Méhelyékék lánya is.

Az érdeklődők megtudhatták, hogy a századfordulón 
már sokan rendelkeztek balatoni nyaralóval vagy villát bé­
reltek a parton. Budai hölgyek hozták létre többek között a 
Balatonkenesei Fürdőegyletet, amelynek tagjai télen is ha­
vonta kétszer műkedvelő koncertre vagy tudományos elő­
adásra gyűltek össze. Számos önszerveződő kör működött 
ebben az iciőben. A Budai Úrinők Egyesülete elsősorban a 
női jogok és a gyermekvédelem érdekében tevékenykedett, 
a Művészet és Művelődés Egyesület pedig az arisztokraták­
tól a műkedvelőkig bárkit tagjai közé fogadott, aki egyet ér­
tett a céljaival.

A kutató végül kitért az úrinők feladataira, többek kö­
zött a személyzet betanítására is. A budai hölgyek elsősor­
ban a székelyföldi és sváb cselédlányokat kedvelték, mert 
őket erkölcsösnek és tisztának tartották, valamint jól tud­
tak főzni. Elsősorban szobalányként alkalmazták őket, 
akit megtanítottak ajtót nyitni és köszönni, a takarítástó 
a nagymosáson át a tüzelőhordásig minden feladatot rá­
juk bíztak. Sok helyen ők voltak a pesztonkák is. A cseléd­
lányok gyakran a konyhában kaptak szállást, a szakács­
nőknek azonban külön szoba járt. A szokásoknak megfe­
lelően a vendégeknek az úrinő főzött, vagy legalább is ő 
ízesítette az ételeket.

A több szépirodalmi kötettel rendelkező Szécsi Noémi 
regényíróként nyúlt ugyanehhez a témához. Öt elsősorban 
szépirodalmi művek, memoárok és a hölgyek körében is 
terjedő sajtó érdekelte, valamint azok a nők, akik úttörők 
voltak a művészeti és tudományos hivatásokban. A szerző 
korábban a Halcsontos fűző című nőtörténeti blogjában 
írt bejegyzéseit kibővítve és rendszerezve nyújtja át az olva­
sóknak írásait. Szécsi Noémi a Liteában elsősorban ked­
venc témájáról, a 19. század végi hazai színjátszásról beszélt. 
A színi pálya bizonyos értelemben lenézett foglalkozás volt. 
Fedák Sári, Blaha Lujza, Jászai Mari mégis országos hírű, 
nagy befolyású, vagyonos színésznőkké váltak. A tehetség 
mellett bizonyos társadalmi kör is szükséges volt ahhoz, 
hogy sikeresek lehettek.

A korszakról az utókorban kialakult kép a városiasodás 
korában íródott, illetve akkor játszódó regényekből, első­
sorban Jókai Mór művei nyomán alakult ki. Az írófejede­
lemre a kötet szerzői is utalnak előszavukban: „Jókai Mór 
dolgozó nőt vett feleségül, nyilvános nyilatkozataiban ne­
megyszer állt ki a nők mellett, és lelkesen támogatta művé­
szi pályát választó nevelt lányát... A Jókai-kultusznak kö­
szönhetünk több vele kapcsolatos vagy a környezetében élő 
nők alakját megidéző visszaemlékezést is, amelyek nem szü­
lettek volna meg, ha akkoriban ő nem tulajdonít nekik je­
lentőséget.”

A budapesti úrinő magánélete című kötet bemutatója 
végül estébe nyúló baráti beszélgetéssel zárult.

%

A Visszatekintés című kiállítás május 28-ig, 
Feledy Balázs művészeti író úgy vélte, nem j keddtől szombatig tekinthető meg a Vár­

lehet eleget hangsúlyozni, hogy apa és fia, mű- j negyed Galériában. r.a.

Növények és emlékművek a Vérmezőn

Történelmi séta növényhatározóval
nos, azonban ritkábban fordul elő. A nyitva­
termő tiszafa a magköpeny kivételével erősen 
mérgező, ezt a részét viszont a madarak igen­
csak kedvelik. Nem nő túlságosan nagyra, vi­
szont akár több száz évig elél. Sokak örömére, 
fehér eperfából is bőven akad a parkban, en­
nek gyümölcse -ami néha piros- júniusban 
érik. A kőrisek közül az őshonos magas kőris 
és az idegenhonos amerikai kőris, a hársak 
népes családjából a nagylevelű, a kislevelű és 
az ezüst fordul elő nagyobb számban. Míg a 
kislevelű és nagylevelű virága és levele is 
gyógyhatású, az ezüsthárs ailergén.

Az év fájának is megválasztott hegyi szil ér- 
| dekessége, hogy levelei aszimmetrikusak. 

■ | Kiváló mézelő a japánakác, ami valójában 
I I Koreából és Kínából származik, és manapság 
g I már pagodafának nevezik. A nyugati ostorfa 
I | apró és nagymagú termésének különlegessé- 
I | ge, hogy íze rendkívül hasonlít a datolyához. 
I i Erős illatú borókabokrok és kínai nyárfák 

Pál János környezetgazdálkodási agrármérnök mutatta be a Vérmező jellegzetes fáit és cserjéit az érdeklő- szegélyezik a Martinovics emlékművet, 
dőknek a Madarak és fák napján amelynek közelében kúp alakú koronájú
Elmondta, hogy a XIV században itt helyez-I kívül sokszínű a növényvilág - hangsúlyozta j törökmogyoró is bőven akad. Utóbbit elő- 
kedett el Logod falu (nevét a Logodi utca őr-1 Pál János, aki néhány fajra külön is felhívta a 
zi), amely a török időkben elpusztult. Ezt kő- j figyelmet. Ilyen a Magyarországon őshonos 
vetően nem építették be, sőt, az 1700-as évek i korai juhar, amiből több példány található a 
közepétől katonai övezetnek nyilvánították. | fasorban. Jellemzője az ikerlependék termése,
Később a várnagy kaszálóként hasznosította, | ami megérve kettéválik, és pörögve ér földet, 
ezért Generális rétnek is nevezték. Mai nevét Rokona, a hegyi juhar, ami ugyancsak ősho- I rökök az orgonát, ami havadon nő, könnyen 
a magyar jakobinus mozgalom vérbefojtása, , , .
Martinovics Ignác és társai 1795 máius 20-1 A Panzsban 1902-ben megkötött európai madar-
án végrehajtott kivégzése után kapta. Beépí-1 védelmi egyezmény volt a közvetlen előzménye an- , Sámuel, afa ma mát hungarikumnak számít, 
tését nehezítette az itt húzódó Ördög-árok, | l?a^’ Chernél István ^^gus meg ebben az j ^ fltnesz eszközök körül látható fekete nyárfa 
ami miatt a terület meglehetősen mocsaras | me9Szervezte az első Madarak es fák napjai oszlopos változata az Olaszországban nemesi- 
volt. Először 1820 körül parkosították, I M^yarorszdgon.Ezt kovetoen Hermán Ottó javas- tett jegenyenyár, valamint ugyanitt található 
majd a katonaság vette birtokba: elsősorban | ?jara 7 ei!!e!<muva a Vermezonta- | egy rendkívül nagyra nőtt ostorfa. Vattacu-
gyakorlótérként használták, valamint na- j a^°,“ 1906-április 27-en gróf Apponyi Albert korszerű a termése a cserszömörcének, az 
gyobb népünnepélyeknek és díszszemlék-1 ya a^s kozoktatasugyi raszter rendeletben ír- j ősszel élénkpiros lombozató növény a szájvi- 
nek adott helyet. Az I. világháború után a I *a elő, hogy minden népiskolában kőtelező ünnep- zejc egyik kedvelt alapanyaga. A tűlevelűek

! seget tartani a Madarak es fák napjan. 1931-ben 
Klebelsberg Kunó vallás- és közoktatásügyi minisz­
ter rendeletében már az áll, hogy az amerikai ere­
detű ünnepnapon a tanárok a madarakról és fákról 
beszéljenek, a gyermekek pedig ültessenekfát, ami 
aztán velük együtt növekszik. A háború után egé­
szen a kilencvenes évekig szinte a feledésbe merült, 
majd 1994-ben, egy új miniszteri rendelet május 
10-ét jelölte ki a Madarak és fák napjának.

Május 10. a Madarak és fák napja, ebből azalkakmiból idén első alkalommal szervezett növény' 
ismereti sétát a Vérmezőn a MMgMK Mezőgazdasági Könyvtár. Pál János kömyezetgazdálko' 
dási agrármérnök ráadásul a park fáinak, cserjéinek bemutatása mellett az először 1820 korül 
parkosított Vérmező történetének érdekességeit is felelevenítette.
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szeretettel használja az élelmiszeripar.
Nem hiányozhat a Vérmezőről a cser és a 

kocsányos tölgy sem: míg a kocsányos fajtá­
nak a termése kocsányon lóg, a csertölgy kér­
ge barázdáltabb. A Balkánról hozták be a tö-

elszaporodhat. Az 1780-as években Ameriká­
ból szerezte be az első fehérakácokat Tessedik

közül a szerb luc mellett a narancs illatú ame­
rikai duglász, az ezüst, a fekete és az úgyneve­
zett sima fenyő is nő a parkban. Mérgező, 
ugyanakkor erőteljesen bokrosodik a babér­
meggy, míg a ráncos levelű bangita látványos 
sötétzöld leveleivel ékesíti a parkot - ismertet­
te a Vérmező jellegzetességeit Pál János kör­
nyezetgazdálkodási agrármérnök a Madarak 
és fák napján tartott növényismereti sétán. K.

Vérmezőn lovaspályát alakítottak ki, a II. vi­
lágháború alatt repülőgép leszállóhelyként 
is használták.

Újabb, ma is látható betelepítése 1948-ban 
kezdődött, a legtöbb fát és bokrot azonban 
egy évtizeddel később ültették el, így a legöre­
gebb növények legfeljebb hatvan évesek. A te­
lepítések során a változatosságra törekedtek, 
ennek köszönhetően a mai Vérmezőn rend-

RojkóA.
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Díjakat adtak át a gálakoncerten
Május 8-án este zárókoncert keretében került sor a Budavári Önkormányzat által 
meghirdetett, pénzjutalommal járó kadenciaverseny győzteseinek díjátadó ün­
nepségére. A műsor első száma igazi kuriózumként csendült fel, hiszen az Esz-dúr 
zongoraversenyt Beethoven alig 14 évesen írta. A műnek csupán a zongoraszóla- 
ma maradt fenn, a zenekari szólamokat később rekonstruálták. A koncert vezér­
szólamát Oravecz György Cziffra-díjas zongoraművész játszotta. Ezt követően dr. 
Nagy Gábor Tamás polgármester köszöntötte a a kadenciaverseny győzteseit. A 
neves művészekből (Bán Teodóra, Baranyay László, Malcolm Bilson, Katona 
Márta, Mácsai János, Maros Miklós, Szakcsi Lakatos Béla) álló zsűri első díját Szűts 
Apor vehette át. A második helyen Kiss Péter végzett, a harmadik helyezett Mester 
Dávid lett. A gálakoncerten a Hollerung Gábor vezette Budafoki Dohnányi 
Zenekar kíséretével mindhárman eljátszották a Beethoven zongoraversenyekre írt 
saját kadenciájukat.
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„Magyar kvartett” játszotta az Örömódát
Ki gondolta volna, hogy a verbunkos zenét 
muzsikáló „magyar kvartett”, azaz a két he­
gedűsből, egy brácsásból és egy nagybőgős­
ből álló népi zenekar a klasszikus vonósné­
gyes mintájára jött létre? Aki május 7-e dél­
utánján a Hagyományok Házában részesé 
volt a Beethoven és a magyar népzene cí­
mű képzeletbeli utazásnak, az az élvezetes 
muzsika hallgatása közben számos zenetör­
téneti érdekességgel is megismerkedhe­
tett. A Kárpát-medence autentikus népze­
néjétől a nemesi udvarok házi zenekará­
nak kottában megörökített műveiig tartott 
a virtuális vándorlás, amelyen Kelemen 
László, a Hagyományok Háza igazgatója 
kalauzolta a közönséget, Pál István 
„Szalonna” és bandája pedig kiválóan il­
lusztrálta az elhangzottakat. A színes zenei 
világ felidézését „hivatalosan” Beethoven 
Örömódájának különleges változata zárta, 
ám a zenekar újabb és újabb ráadásokkal 
búcsúzott a közönségtől.

Ritka és megismételhetetlen pillanat, ha a zenei világ nagy egyéni­
ségei egyetlen koncert erejéig összeállnak és a szólóprodukciók kö­
zepette közösen is muzsikálnak. Május 6-án este ennek lehettek ta­
núi mindazok, akik késő este a Várkert Bazár nézőterén foglaltak 
helyet. Az alkalmi kvartettben Balázs János zongorán, Lajkó Félix 
citerán, Ferenczi György szájharmonikán, Balogh Kálmán cimbal­
mon mutatta be, milyen is az igazi improvizáció. Az est háziasszo­
nya, Mohácsi Szilvia szerkesztő-riporter a zenei produkciók között 
mini portrékban mutatta be a muzsikusokat és arról kérdezte őket, 
hogy hangszerük révén miként kötődnek a klasszikus zenéhez, va­
lamint Beethovenhez, aki zongoraművészként maga is gyakran 
improvizált. A legnépszerűbb dallamokat különleges módon fel­
idéző, nagysikerű estet követően a közönség oldott hangulatban 
beszélgethetett a művészekkel.
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Szonáták eredeti hangzásbanM Hősiesség és szenvedély
Az ünnepségsorozat nyitóhangversenyén Malcolm Bilson zon­
goraművész Beethoven és Schubert szonátákat, valamint 
Chopin keringőket és mazurkákat játszott az MTA 
Kongresszusi termében. Az amerikai művész - a budapesti 
Zeneakadémia Régizene Tanszékének vendégprofesszora - sze­
mélyes örömének adott hangot, hogy őt kérték fel a Budavári 
Önkormányzat által készíttetett, eredetileg 1819 körül gyártott 
Gráf fortepiano másolatának felavatására. Malcolm Bilson 
előbb tört magyarsággal szólt a közönséghez, majd anyanyelvén 
- Vashegyi György karnagy úr tolmácsolásával - magyarázta el 
és mutatta be a fortepiano és a korunk koncerttermeiben hasz­
nált Stanway D hangversenyzongora közötti, hangzásbeli kü­
lönbséget. Az esten felcsendülő művek mindegyike eredetileg 
fortepianóra íródott, csakúgy, mint a ráadásként felhangzó 
Schumann és Mendelssohn darabok.

A budavári zenebarátok 2000 óta minden esztendőben 
május 7-én emlékeznek Beethoven budai látogatására és 
várszínházi fellépésére. Az MTA Kongresszusi termében 
megrendezett emlékhangverseny közönsége ebben az esz­
tendőben Vásáry Tamás Kossuth-díjas zongoraművész, 
karmester szólóestjét élvezhette. A nemzetközi hírű mű­
vész a bécsi mester négy szonátáját (Pathétique, Les 
Adieux, Holdfény, Appassionata) játszotta és valamennyi 
műről megosztotta gondolatait a hallgatósággal. Úgy vélte, 
hogy Beethovent a hősiesség, a szenvedély és a sorssal való 
dacolás jellemezte. Az apja által megnyomorított gyermek­
kor, a reménytelen szerelem és hallásának elvesztése bol­
dogtalanná tette a zeneszerzőt, művei azonban halhatatla­
nok - mondta a művész. Vásáry Tamás saját megfogalma­
zása szerint a zenetörténetben „Bach az univerzum, Mozart 
a Mennyország, Beethoven a Föld”.
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fMA három bécsi klasszikus, Haydn, Mozart és 
Beethoven muzsikájával egyetlen este keretében talál­
kozhattak mindazok, akik május 6-án Berecz Mihály 
zongoraművész és az Orfeo Zenekar hangversenyére 
váltottak jegyet. A műsor a meghirdetett „hivatalos” 
változattól eltérően Haydn: g-moll „Tyúk” szimfóniá­
jával bővült, így lett teljes a zenei „szentháromság”. 
Vashegyi György, a korhű hangszereken játszó zene­
kar művészeti vezetője és karmestere elárulta a hallga­
tóságnak, hogy néhány nappal korábban a fertődi 
Eszterházi Vigasságokon már előadták az 1780-as évti­
zeden belül született műveket, amelyeket hallgatva jól 
követhető a mesterek hatása tanítványaikra. A közön­
ség nagy szeretettel fogadta a Mozart és Beethoven 
zongoraverseny szólistáját, az ifjú Berecz Mihályt, aki 
- az egykori szokásnak megfelelően - ezúttal a zene­
karban elhelyezett hangszeren játszott.
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Beethoven citerán és 
szájharmonikán

VárnegyedXXI. ÉVFOLYAM, 10. SZÁM, 2016. MÁJUS 20., PÉNTEK

E-mail: varnegyed@budavar.hu 5
A rendezvénysorozat legújabb fejezetét egy újabb helyszín, a 

Hagyományok Háza és a népzene bekapacsolása, valamint a pénz­
díjjal járó Beethoven kadenciaverseny meghirdetése jelentette. Az 
ünnepélyes díjkiosztón dr. Nagy Gábor Tamás polgármester sze­
mélyes gondolatait megosztva a közönséggel úgy fogalmazott, 
évek óta szeretett volna olyan színeket vinni a hangversenyek vilá­
gába, ahol az előadóművészek maguk által komponált kadenciák- 
kal, variációkkal „lépnek ki” a kottából. Olyan kreatív előadókról 
gondolkodott, akik szívesen megmutatják önmagukat a közönség 
előtt. A zenei szakemberekkel együtt maga is bizonytalan volt ab­
ban, hogy lesznek-e jelentkezők, születnek-e színvonalas pályáza­
tok és akad-e majd zenekar, amely a rendelkezésre álló rövid idő

Variációk egy témára
A klasszikus és romantikus zenében igen kedvelt forma, amikor 
a szerző kibont egy dallamot és művében különböző módon va-

mutatták be a közönségnek, milyen ihlető erőt jelentenek szá­
mukra Beethoven művei. Az elmúlt évtől a Várkert Bazár ad ott- 

riálja a főtémát. 2000 óta valami hasonló történik a Beethoven hont az improvizáció mestereinek.
emlékhangversennyel is, amely eredetileg egyetlen emlékkoncer- 2016-ban, a Beethoven Budán koncertsorozat nyitóhangverse- 
tet jelentett. Tíz éven keresztül május 7-én - a zeneszerző 1800- nye előtti köszöntőjében Varga Antal alpolgármester az elmúlt 
bán tett budai látogatásának napján - a Budavári Önkormányzat másfél évtized eseményeit idézve annak a reményének adott han- 
a legnevesebb hazai zongoraművészeket, zenészeket kérte föl ar- got, hogy a fesztivál sikere változatlan és a sorozat a jövőben talán 
ra, hogy az emléktáblával megörökített hajdani helyszínen, a tovább bővülhet.
Várszínházban hangversennyel emlékezzenek a korabeli sajtóban Idén immár tárgyi bizonyítéka is született annak, hogy a buda-
is megörökített jeles eseményre. A sikeres koncertek után a ren- váriak elkötelezett hívei a zene és a kultúra támogatásának, vala- közönsége a Hollerung Gábor Liszt-díjas karmester vezette 
dezvény a Városháza aulájában, majd a Zenetudományi Intézet- mint a „Beethoven-kultusz” ápolásának. Az önkormányzat me- Budafoki Dohnányi Zenekar kíséretében meghallgathatta a ka- 
ben az ígéretes ifjú tehetségek bemutatkozásával bővült, ugyan- cénásként segítette egy közel kétszáz esztendős Gráf-féle forte- denciaverseny legsikeresebb alkotóinak játékát, 
akkor az MTA Kongresszusi termében az önkormányzat által tá- piano hasonmásának elkészítését, egy olyan hangszerét, ame- Az elmúlt évek tükrében Beethoven még tartogat meglepeté- 
mogatott Orfeo Zenekar is visszatérő vendége lett a fesztiválnak, j lyen egykor Beethoven is játszott. A korabeli zongorát természe- seket a budai zenebarátok számára. Bőségesen kínálkoznak 
Újabb állomást jelentett, amikor a hazai jazz legnagyobb alakjai I tesen a fesztivál keretében avatták fel. | még újabb variációk.

alatt együtt dolgozik a győztesekkel. A neves szakemberekből álló 
zsűrinek végül bőven volt miből válogatnia és a záróhangverseny
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Programok
- ének, Gazda Bence - basszusgitár, Jelinek Balázs - gitár, j Magyar Emlékekért a Világban 
Pálhegyi Máté - fuvola, Rálvölgyi Balázs - gitár, Pödör | Egyesület 
Bálint - ütőhangszerek. Ajánlott korosztály: 5-12 éves ko- j (Magyarság Háza)
rig, 60 perc. | Május 24.(kedd) 18.00 óra. Magyar emlékek az Egyesült, , .
Jumus 4., szombat 11 órától Közös tarsasjatekozas. Államokkeleti partvidékén (II.) Különöstekintettel Kováts I Varfok Galéria

ü^lULék^l I kiállításával folytatódik a

tőktől: A három kismalac. A kiskakas gyémánt) chicagóban.DeákNóraazAngol-Amerikailntézetkönyv-1 Várfok Galéria tavaszi évada. A Várfok Galériában és 
felkrajcarja, A róka es a gólya. Ajánlott korosztály: 4-8 ; tárvezetője és Messik Miklós egyesületi tagok vetített elő- Várfok Project Roomban megrendezésre kerülő tárlat
éves korig, 45 perc. j adása Köszöntőt mond: dr. Frank Tibor az Angol- gazdag válogatást mutat be Jovanovics eddigi korszakai-

Amerikai Intézet igazgatója, egyetemi tanár. Vendégek, | ból>felölelve az elmúlt 12 év munkásságát. A kiállítás
közreműködők: a karcagi Kováts Mihály huszár ezredesről j nV'tva: 2016. május 20 - 2016. június 18., kedd - szom-

elnevezett iskola tanárai, diákjai. (I., Szentháromság tér 6.) \ bat 11 és 18 óra között.

Helyszín: B épület, előadóterem Belépőjegy: 750 Ft/fő 
Jegyek korlátozott számban kaphatók a jegypénztárok­
ban, illetve a jegymester.hu oldalon.

Mesemúzeum
(I., Dőbrentei u.15.)
Május 28., szombat 11 órától: 
Gyereknap. Meglepetés programok! 
Ajánlott korosztály: 4-12 éves korig. 
Május 29., vasárnap 10.30-tól:MESEmúzeum

Kiscsoport koncert. Változatos ritmikai megvalósításaival 
és különleges hangszereléseivel izgalmas, játékos zenei vi­
lágba hívja kicsi, kicsit nagyobb és még nagyobb hallgatóit a 
Kiscsoport zenekar. Szövegeik elsősorban kortárs magyar 
gyerekversek, illetve ezek ihletésére született saját írások. 
Áz idei évben várhatóan kéthavi rendszerességgel „mese- 
múzeumozó” zenekar első koncertjén szólal meg először a 
több énekszólammal és basszusgitárral is kibővült formá­
ció. Az együttes tagjai: Czingráber Eszter - ének, Füri Anna

Budavári Művelődési Ház
(l.,Bemrkp.6.)
Május 20. péntek 19.00 óra: Idényzáró Szájharmonika 
Klub. Belépő: 1000 Ft.
Május 22. vasárnap 1030 óra: Mazsola és Tádé a Fabula 
bábszínház előadásában. Belépő: 1500 Ft.
Május 24. kedd 1030 óra: Csordás Gábor: Pécs templo­
mai. Vetítettképes ismeretterjesztő előadás. Belépő: 100 
Ft.
Május 29. vasárnap 19.00 óra: Regejáró Misztrál 
Művészeti Klub. Belépő: 1000 Ft.
Május 31. kedd 10.30 óra: Malomhegyi Imre: 
Spanyolország IV. Vetítettképes ismeretterjesztő elő­
adás. Belépő: 100 Ft.
Június 4. szombat 19.00 óra: Sebő-Klub és Táncház.
Belépő: 1000 Ft.

Családi nap a Bajor Gizi 
Színészmúzeumban

A időszaki kiállításaihoz kapcsolódó művészettörténeti | (XIJ-, Stromfeld Aurél u. 16.) 
és filmtörténeti előadássorozat májusi alkalma a Május 29-én, vasárnap 15-18 óra között jelmezes öltözkö- 
Picasso, Alakváltozások, 1895-1972 című kiállításhoz déssel, kerti akadályversennyel, kvízjátékokkal és egyéb 

kapcsolódik. A szürrealizmus kezdetei 2016. május 22., I fejtörőkkel, valamint a kézműves műhelyben jelmezter- 
vasárnap 16.00 órakor. Rím: Andalúziái kutya (1929,1 vek, komplett árny/papírszínház készítésével várják az ér- 
fekete-fehér francia némafilm, 21 perc) | deklődőket. A résztvevők számától függően családi vetél-

*! A filmvetítés előtt Gimesy Péter művészettörténész, filo- ^edőt is hirdetnek. A szülők számára tárlatvezetést kínál- 
I zófus tart előadást, elsősorban Picasso szürrealista kor- I nak.E napon a múzeum, valamint a kapcsolódó programok 

szakát és a stílushoz való kötődését bemutatva. Az elő-1 is in9Ven látogathatók. További információ: www.oszmi.hu • 

adás után az első szürrealista stílusban készült filmet lát­
hatják az érdeklődők. Az Andalúziái kutya című film 
szerzőpárosa Salvador Dali és Luis Bunuel, a film tehát 
igazi csemegét jelent művészettörténeti és filmtörténeti 
szempontból is. Helyszín: Magyar Nemzeti Galéria, B épü­
let, Előadóterem. Belépőjegy: 500 Ft/fő

Filmklub a Magyar Nemzeti 
GalériábanW-

F
i
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Márai Sándor Könyvtár
(/., Krisztina Kit. 87-91)
Két jótevő fürdőorvos címmel június 2-án, csütörtökön 
17 órakor Saly Noémi helytörténeti sorozatában a 
Rácfürdőről és a Heinrich családról mesél. Szeretettel 
várják az érdeklődőket.

Kedd:
8:00-9:00 senior gerinctorna 60Öft/alk.
9:00-10:00 ingyenes gerinctorna I. kerületi nyugdíjasok 
részére
15:15-16:15,Aranycipő”- senior tánctanfolyam, I. kerü­
leti lakosoknak ingyenes. Folyamatos csatlakozási lehe­
tőség! Érdeklődés: Füleki Réka, 06 30 479 93 28.

Szerda:
8:45-10:15 női jóga, 1500ft/alk. 6800 Ft/5 alkalom 
(utolsó alkalom május 18.)
10:30-12:00 babás női jóga, 1500 Ft/alkalom 6800 Ft/5 
alkalom (utolsó alkalom május 18.)
16:00-16:30 Ringató énekes óvoda, 4000 Ft/4 alkalom 
(utolsó alkalom május 25.)
Érdeklődés: Gróh Ilona, ili@ringato.hu, 06 30 600 87 55
Csütörtök:
8:00-9:00 ingyenes gerinctorna I. kerületi nyugdíjasok 
részére v
9:00-10:00 senior gerinctorna 600 Ft/alkalom 
14:00-17:00 bridzs klub
16:00-17:00 ingyenes, önszerveződő orosz társalgókor 
17:00-18:00 meridián torna
Péntek:
8:00-9:00 senior gerinctorna 600 Ft/alkalom 
9:00-10:00 gerinctorna minden korosztálynak 600 
Ft/alkalom
10:00-11:00 ,Aranycipő” senior tánctanfolyam. 
Részvételi díj 500 Ft/alkalom . Folyamatos csatlakozási 
lehetőség! Érdeklődés: Füleki Réka, 06 30 4799328. 

Minden gerinctornára bejelentkezés szükséges a 
ritustorna@gmail.com címen!
Vasárnap: Különleges születésnap (kalandtúrával, vetél­
kedővel, alkotóműhellyel)
Érdeklődés: Körmendi Csilla, 0630 531 55 77, 

bolcsbagoly@index.hu
Nyitva tartás: H-CS 9.00-12.00 és 14.00-17.00, P: 
9.00-12.00 óráig. A Klub programokhoz, foglalkozások­
hoz terembérlési lehetőséget biztosít. Nyári táborok, 
kurzusok, workshopok számára is! Cím:1015 Bp. 
Batthyány u. 26. Tel.: +36-1-780-7660.
E-mail: info.vizivarosi.klub@gmail.com

Vízivárosi klub
PROGRAMOK
Május 21-én, szombaton 17.00 órától Hangfürdő terá­
pia. Részvételi díj 2000 Ft. Információ és jelentkezés: 
Farkas Kata, 06 30 2855424.
Május 25-én, szerdán 1800 órától zenés irodalmi kávé­
ház. Közreműködik a Negyedóra Együttes.
Máius 27-én, pénteken 16.00 órától „GYEREKNAPI 
ELŐZETES”: a Kuttyomfitty Társulat Cirkusz Folklorikusz 
című előadása, kézműves foglalkozások.
Június 7-én, kedden 1830-tól Bolyky Zoltán operaismer­
tető sorozatának következő része, Dvorak: Ruszalka. 
Június 14-én, kedden 1830-tól a Budavári Bolgár 
Nemzetiségi Önkormányzattal közös szervezésben a 

MalkoTeatro zenés irodalmi estjére várjuk az érdeklődő­
ket. Közreműködik: Weisz Gábor, Kovács Tamás és 
Hadzsikosztova Gabriella.
Június 18-án, szombaton 17.00 órától Hangfürdő terá­
pia. Részvételi díj 2000 Ft. Információ és jelentkezés: 
Farkas Kata, 06 30 2855424.

ÁLLANDÓ PROGRAMOK 
Hétfő:
9.00-10.00 meridián torna
10:00-12:00 „Örömforrás” játék klub örökifjú felnőtteknek 

ÚJ! 14.00-16.00 óráig „ KIKÖTŐ”-lélektámogató és lé­
lekemelő, egyéni, kötetlen beszélgetés Bori-Szabó 
Orsolya szakemberrel, idősebb korosztály részére.
Ha egyedül érzi magát... Ha úgy érzi, nincs kihez fordul­
nia... Ha szívesen mesélne történeteket az életéből... 
Előzetes bejelentkezés szükséges a 780-7660-as tele­
fonszámon.
16:00-17:00 ingyenes, önszerveződő angol társalgókor 
16:30-17:30 ingyenes jogi tanácsadás 
Bejelentkezés: drboross@borossiroda.hu, vagy a klub el­
érhetőségein
19:00-20:00 labdás gerinctorna 1200 Ft/alkalom 4000 
Ft/4 alkalom

I#
Színház- és 
várostörténeti séta
A séta során az érdeklődők végigjárják a pesti 
Broadway-t és környékét. A mulatók világa, Krúdy fő­
városa, a történelem viharai elevenednek meg sze­
mük előtt, a színházi élet lencséjén keresztül nézve. A 
séták szombatonként 10 órakor kezdődnek, a Bajor 
Gizi Színészmúzeum szervezésében.
Séta időpont egyéni jelentkezőknek: május 28, szom­
bat 10 óra. Sétavezető: Maksai Ági. A séta időtartama 
kb. 2 óra, ára: 2000 forint/fő. Találkozási pont: 
Madách tér. Jelentkezés: a bgm@oszmi.hu címen vagy 
szerdától vasárnapig 14-18 óráig a 06-1-225-3161- 
es telefonszámon. 10 főnél nagyobb csoportok jelent­
kezése esetén külön időpont is lehetséges, (csoportos 
kedvezmény: lOOOFt/fő) A sétára váltott jegy egy­
szeri belépésre jogosít a Bajor Gizi Színészmúzeumba. 
További információ: bgm@oszmi.hu

15 perc művészet 15.00 órakor
Szerdánként 15.00 órakor 15 percben a Magyar Nemzeti i 
Galéria egy-egy műalkotását ismerhetik meg az érdeklő­
dők. A programon bármely kiállításunkra váltott jeggyel a 
részvétel ingyenes. 2016. május 25-én 15 órakor 
Gulácsy Lajos: Rózsalovag című festményét ismerhetik 
meg az érdeklődők. Előadás: május 29., vasárnap, 16.00 
órakor. A festészet mint rendszer - Picasso, visszamenő­
leg. Rényi András művészettörténész előadása a Picasso 
- Alakváltozások 1895-1972 című kiállítás kapcsán.
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FILMBEMUTATÓK A TABÁN ARTMOZIBAN
2016. MÁJUS 19.
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Kiállítás a hatvanadik 
jubileumi évfolyamát ünneplő 
Magyar Grafika borítóiból. 
Országos Széchényi Könyvtár,
6. emeleti Ars Librorum kiállítótér, 
Budavári Palota F épület
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A kiállítás látogatható 
2016. május 18 - június 10. 
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LÁTKÉP SARKKORI 
MENTŐEXPEDÍCIÓ

HELYÁR: KUBRICK TEREM: 1200 FT | FELLINI TEREM: 1000 FT

I. KERÜLETI DIÁKOKNAK ÉS I. KERÜLETI ^
60 ÉV FELETTIEKNEK 50% KEDVEZMÉNY ”
Teljes moziműsor: tabanartmozi.hu 
facebook.com/TabanKinoteka | I. Krisztina körút 87-89.
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Tizenkét éven aluliak 
számára nem ajánlott

Tizennyolc éven aluliak Q Kizárólag felnőttek 
számara nem ajánlott számára ajánlott® Tizenhat éven aluliak 

szamára nem ajánlott
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7 év garanciával, kőműves munkával

LAKÁSFELÚJÍTÁS!
SZOBAFESTÉS, MÁZOLÁS, TAPÉTÁZÁS, PARKETTALERAKÁS, | 

-JAVÍTÁS, -CSISZOLÁS, VÍZSZERELÉS, CSEMPÉZÉS, ■ 
VILLANYSZERELÉS, AJTÓ- ÉS ABLAKCSERE, ILLESZTÉS, 1 

KŐMŰVES ÉS ASZTALOSMUNKÁK, TAKARÍTÁS, GARANCIÁVAL. , 
TELEFON: 202-2505,0630-251-3800. J

Villanyszerelés azonnal!
Hibaelhárítástól a teljes felújításig. Petrás József 

villanyszerelő mester. Telefon: 06-20-9344-664, i 
246-902J._Bmű által minősített vállalkozás.” J

ÜVEGEZÉS" TtikÖRVÁGÁSrÖVECCSISz’oÍÁS 1

A kerületben és környékén házhoz megyünk.
Műhely: I. Szabó Ilonka u. 8. Telefon: 214-3616;

06-20-929-0897.” i

OPTIKA PAP SÁNDOR Ostrom u. 6.
Elegáns kereteinkhez francia, német, japán gyárak kiváló 
lencséit kínáljuk, vevőbarát árakon. Komputeres, díjtalan 

szemvizsgálat. Barátságos, nyugodt kiszolgálás. Telefon: 213-5368.

Keresem azt az egy, maximum kettő idős höégyet/urat, aki szükséget 
szenved lelki támogatásban, gondoskodásban, törődésben, esetleg se­

gítségre szorul a mindennapi életvitelben. Bori-Szabó Orsolya, 06-30- 

600-5530.

Idős emberek mindennapi gondjaiban segítünk. - hivatalos ügyek inté­
zése, - postai befizetés, - gépkocsival szállítás, - bevásárlás, - sétáltatás, - 

mindent megbeszélünk. Jelentkezés: 06-20-565-7700.

A borostyán 
ékszereket 

készpénzért vásároljuk! 
4000 Ft-tól

m
I Fali ó rá kW

ílooogo^sooWFt
tí#

18(£cm magas előnyben 
1000 000 Ft

II

ZSIGMOND MIHÁLY HAGYATÉK FELVÁSÁRLÓ 
AZONNALI KÉSZPÉNZ FIZETÉSSEL VÁSÁROL!

i ! • 19-20. századi magyar és régi külföldi festmények, műtárgyak vé- i 
tele készpénzért. Dömentes értékbecslés. Telefon: 06-30-949-29- 

| Antik bútorokat, festményeket, porcelánokat, órákat (kar, dísz, fa- | j J 00. Email: nemes.gyula ©nemesgaleria. hu. Nemes Galéria: 1024. 
i lö, szőnyegeket (kopottan, hibásan is), kitüntetéseket, érméket, bi-1 [ i Szilágyi Erzsébet fasor 3.
J zsukat - borostyánt, ezüstöket, csipkéket, könyveket, bundákat, j \ í
! mindenféle régiséget, hibásat is. Hívjon bizalommal a hét minden , i > Antikváriumunk készpénzért vásárol könyveket, könyvtárakat, apró- > 
i napján, díjtalan kiszállással. Telefon: 06-70-600-1727. i j [ nyomtatványt (képeslap, metszet, térkép, stb.) hanglemezt, DVD-t

II. Szemlőhegyen 4 lakásos liftes társasház legfelső emeleti panorá- | L DrJtalan Telefon: 332-0243,06-20-9220-00100 

más, Penthouse jellegű 2 szobás, nagyteraszos garázsos lakás 112 M Ft- I r 
ért eladó. BakosLak Ingatlan 326 0618,06 20 974 0571

Budai várban az Országház utcában 66 m2-es + terasz 2 szoba ossz- ! JL Ady Endre utcában 2009-ben épült liftes társasház első emeletén j ,
komfortos, igényesen bútorozott, cirkófűtéses lakás hosszabb távra bér- I 100 nm'eoS^ ?°í? I^aszDos, lak,as,a1kar !f'jeS 
beadó. Bérleti díj: 160.000 Ft/hó -t-rezsi. Wágner Iroda, tel: 212-1261, j Pe^68 M Ft-ert eladó. BakosLak Inga lan 326 0618,06 20 974 0571 

0630/488-1933 * utcábdn liftes ház második emeletén 3 szobás 125 nm-es, egy

XII. Költő utcában kiváló tömegközlekedésnél 2 szintes 110 m2-es 1 | dunai és Lánchíd panorámás felújítandó lakás 49 M Ft-ért el-
nappali+3 hálószobás cirkófűtéses önkormányzati lakás bérleti joga áta- I adó BakosLak Ingatlan 326 0618,06 20 9740571 ,

dó vagy budai 40-50 m2-es öröklakásra cserélhető. Csereirányár: 22,9 M I " _

Ft Wágner Iroda tel- 212-1261 0630/488-1933 szobás,felújított gépesített lakas rendezett tarsashazban 29,9 M Ft-ert el- Irodák, lépcsőházak, lakások napi takarítását, nagytakarítását válla-

" Budai Várban’a Táncsics Mihály utcában nagy belső kertes műemlék- adó Irodánakisalkalmas. Bakosak Ingatlan 3260618,0620 9740571 j k>m, közületeknek és magánszemélyeknek. Telefon: 202-2505,06-30-
II. Szemlőhegyen villahaz II. emeleten panoramas nagy teraszos 3 j 251-3800. 

szobás lakás gépkocsibeállóval 75 M Ft-ért eladó: BakosLak Ingatlan 326 Lakatos, ajtózárak, ablakzárak, hevederzárak szerelése. Nyílászárók 
0618,0620 9740571. ' i szigetelése. Rácsok készítése. Garanciával. Telefon: 06-20-945-0316,

II. Szeréna útnál felújított 1,5 emeleti 3 szobás loggias 75 nm-es lakas j 06-30-450-3308.
45,9 millió Ft-ért eladó. BakosLak Ingatlan 326 0618,06 20 974 0571.

I. Batthyány tér közelében központi elhelyezkedéssel klasszikus pol­
gári épület magasföldszintjén 110 nm-es 5 szobás lakás 47 millió Ft-ért 

eladó. BakosLak Ingatlan 326 0618,06 20 974 0571. ■

II. Lövőház utca sétáló részén klasszikus polgári liftes ház első emele­
tén 65 nm-es 2 szobás szép állapotú lakás 32,9 millió Ft-ért eladó.

BakosLak Ingatlan 326 0618,06 20 974 0571.

I : I I
I

A kerületben közel 20 éve működő

WÁGNER ÉS TÁRSA INGATLANIRODA
Attila út 12. (okmányiroda mellett) folyamatosan 

keres ügyfelei számára ELADÓ-KIADÓ LAKÁSOKAT, 
családi házakat. Telefon: 212-1261,212-2136, 

www.ingatlanwagner.hu, e-mail: wagneral@chelto.hu.”

i
i

>
i
i
i

ABLAKJAVÍTÁS
www.ajtoablakdoktor.hu

22 éve vállalom kedvező árakon ablakok, ajtók javítását, illesz­
tését, zárak cseréjét, festését, hőszigetelő üvegezését és szige­
telését 1 év garanciával! Felmérés díjtalan! Horváth Ákos, tele- 

i fon: 06-70-550-0269.”

i
i
i
i

házban lévő közvetlen kertkapcsolatos, reprezentatív dongaboltozatos,

53 m2-es 1,5 szobás, cirkófűtéses önkormányzati lakás örökölhető bérle­

ti joga átadó. Csereirányár: 21,9 M Ft. Wágner Iroda, tel.: 212-1261,

0630/488-1933.

II. Rózsadomb alján a Keleti Károly utcában modern építésű hívó lif­
tes társasházban azonnal beköltözhetően eladó egy 62 m2-es 1.5 szoba 

hallos erkélyes, panorámás összkomfortos öröklakás. Irányár 30,9 M Ft.

Wágner Iroda, tel: 212-1261,0630/488-1933.

Lovas úton a budai vár mellett IV. emeleti körpanorámás 95m m2-es 
1 nappali +2 hálószobás összkomfortos,felújított lakás+20 m2 terasszal 
garázzsal hosszabb távra bérbeadó. Bérleti díj: 230.000.-Ft/hó. Wágner 

Iroda, tel.: 212-1261,0630/488-1933. j 1 BakosLak Ingatlan Kp-es ügyfelei részére keres eladó és igényes ki- i
Budai várban az Úri utcában reprezentatív műemlékházban lévő I. . adó ingatlanokat azonnali fizetéssel. BakosLak Ingatlan, I. 

emeleti 64 nf-es +14 m2-es galériával kialakított, igényesen felújított, \ Batthyány utca 32.Tel. 326 0618,06 20 974057L 
cirkófűtéses önkormányzati lakás örökölhető bérleti joga átadó, j *■ -

Csereirányár: 28,9 M Ft. Wágner Iroda, tel: 212-1261,0630/488-1933. i |. kerület Attila úton eladó csendes 57 nm l.emeleti cirkófűtéses örök-
I. Attila úton a Vérmezővel szemben csendes belső kert felé nyíló ma- ; lakás tulajdonostól 23,5 M. Ingatlanosnak nem.Tel.06-70-318-9680. 

gasföldszinti, polgári belméretű, galériázható, 2 szobás, nagy étkező- Készpénz megfizetésével lakást vásárolok, bérelnék.Telefon: 06-30- 
konyhás 50 m2-es öröklakás eladó. Irányár: 20,9 M Ft. Wágner Iroda, tel: 729-7546

212-1261,0630/509-2665.

I. Országház utcában belső kertes házban felújított, emeleti 54 m2-es 1,5 
szobás összkomfortos önkormányzati lakás örökölhető bérleti joga átadó.

Csereirányár 26,9 M Ft. Wágner Iroda, tét 212-1261,0630/488-1933.

XII. Istenhegyi úton belső kert felé nyíló I. emeleti 60 m2-es 1+ 2 fél- méllyel havi járandósággal ottlakás nélkül műszaki segítséggel. Telefon:
06-30-254-5872.

Életjáradéki vagy eltartási szerződést kötnék, gondozást vállalnék 

Kispest kertvárosi részén a Hamu utcában 625 m2 összközműves szakképzett ápolónői végzettséggel Aradi Lászlóné. Telefon: 285-4808, 
parkosított telken lévő 3 generációs reprezentatív 360 m2-es családi 

ház eladó vagy budai 100 m2 körüli öröklakásra cserélhető érték­

egyeztetéssel. Irányár: 48,9 M Ft. Wágner Iroda, tel: 212-1261,0630/

488-1933.

Vízszerelés, villanybojlerek vízkőtelenítése, javítása, csapok, szifonok, 
vécécsészék, vécétartályok cseréje, javítása. Mosó-, mosogatógépek be­

kötése. Anyagbeszerzéssel is. Telefon: 06-30-447-3603.
Festés-mázolás-tapétázás, kisebb munkák vállalása is. Gipszkartono­

zás, kőműves javítások. Gyors kezdés, rövid határidő. Kovács Gergely 06- 

30-5686-255.

VÍZ-CÁZ-nMsSZERÉLfS 
Lakások komplett víz,gáz,fűtés kivitelezése. Kondenzációs és Mika 

i - parapett kazánok szerelése rövid határidővel, garanciális , 
^beüzemeléssel. Solarexpert Bt 0620/529-5517, info@solarexpert.hu i

i i
i

i

Mérnök család öröklési vagy életjáradéki szerződést kötne idős sze-

szobás erkélyes öröklakás önálló tárolóval eladó. Irányár: 38,9 M Ft + ga­

rázs. Wágner Iroda, tel: 212-1261,0630/488-1933.

06-30-991-8719“

________________________________________________ _ ; Papírt és fémpénzt, bélyeget, képeslapot, papírrégiséget, régisége-
i Eladó öröklakást vásárolnék készpénz fizetéssel magánszemélytől! i két vásárolunk és árverésre átveszünk. VI. Andrássy út 16.266-4154, 

ifc Telefon: 06-30-967-3067, Szántó Gábor. i j H-SZ: 10-17,Cs. 10-19“

Könyveket, könyvtárakat vásárolunk. Ingyenes kiszállás, azonnali 
készpénzes fizetés. Tel: 06-20-387-4140.

Mindennemű régiséget vásárolok díjtalan kiszállással, értékbecslés­
sel (porcelánt, kerámiát, festményt, bútort, alpacca-, réz-, bronztárgya­

kat, szőnyeget, csillárt, hibásat is, bizsut, borostyánt), híradástechnikát, 

bakelit hanglemezt, képeslapot, kitüntetést, ezüst tárgyakat - ékszere­

ket, CD-DVD lemezt, könyvet - készpénzért! Pintér Nikoletta, telefon: 

466-8321,06-30-973-4949“

Budavár közepén, 3 szoba, hall, összkomfort, 104 nm (plusz tetőtéri 
opció), önkormányzati lakás elcserélendő 1,5 szobáig és I. emeletig, ki­

sebbre, a vár falain belül Tét 36-30-33-55-675.

I. Szalag utcában 2 szobás 93 m2-es, panorámás, bútorozatlan lakás 
kiadó. Telefon: 06-70-9440-088.

Egyetemista lányomnak keresek emeleti, felújítandó lakást, kész- 
pénzfizetéssel Telefon: 06-20-496-6601.

TÖRTARANY- ÉS FAZONARANY- 
FELVÁSÁRLÁS! ii ♦ * -m
T RTARANY Fi 
5800-7000 Ft
TÖRTEZÜST FAZONEZÜST: ££) á 
170-800 Ft
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Itekintse meg weblapunkat: ICMJisgaleria.hu 5

Bármilyen, régi eozinmázas 
körpecsétes Zsolnay porcelánig 
megveszünk kimagasló áronH 
Töröttet is!

tál4

ti

i

4 . ^

A LOUIS GALÉRIÁBAN AZ ÉRTÉKBECSLÉS INGYENES!
1 1 1 Pü v. , j | qpr o-

mviixcaÉ Ékszerekért kimagasló árat fizetünk készpénzben!

00 —@ s

Exkluzív üzletünk: Louis Galéria: II., Margit krt. 51-53. 
Tel.: 316-3651,06-30/944-7935 • Email: lakatos@mconet.hu

KASTÉLYOK
BERENDEZÉSÉHEZ

BABABÖRZEvásárolok
bútorokat, festményeket, 

bronz tárgyakat, porceláno­
kat, Kovács Margitét, 

régi álló-, fali-, asztali dísz­
órákat (hibásat is), csillárt, 

6-12 személyes ezüst 
étkészletet, tálcát stb. 

Könyveket, régi katonai 
kitüntetések tárgyait és teljes 

hagyatékot.
Első vevőként a legmagasabb 

áron.

Május 29., vasárnap 14-19 óráig
Tea, süti, jó hangulat: válogathatsz 
a gyerekruhák, játékok, könyvek és 

babafelszerelés között!
Az asztalbérlés ingyenes, 

kereskedőket nem várunk! 
Érdeklődés: 06 20/9557-222 

zoldikeegyesulet@gmail.com

Ml LESZ VELED 
DÉLI PU.?

Június 2. csütörtök 18.00 h
fórumbeszélgetés

szakértőkkel a pályaudvar jövőjéről és 
a budapesti közlekedésről

Telefon: 06-20-280-0151, 
herendi77@gmail.com

VárnegyedXXI. ÉVFOLYAM, 10. SZÁM, 2016. MÁJUS 20., PÉNTEK

E-mail: varnegyed@budavar.hu 7

KÉSZPÉNZÉRT VÁSÁROLUNK! KÉREM, JÖJJÖN EL HOZZÁNK!

KÜLFÖLDI PARTNEREINK RÉSZERE 
Műtárgy, régiség, hagyaték felvásárlás

1073 Budapest, Erzsébet lcörút.9-11.
a Boscolo Hotel épületében

Szolgáltatásaink: ,f * |

• Herendi, dísztárgy felvásárlás .
• Magyar festmények felvásárlása ___
• lakásfelszámolásIhfc^T^ A ^
. arany-, ezüst tár^^P* ? Az idő elszáll,"

„'órák felvásárlása _ az érték megmarad
, r Keressen minket bizalommal!

'* +36-20/932-6495 • antik@antikbiTtiapest.hu 
Tekintse meg Bemutató filmünket weblapunkon 

Gesztési károly ajánlásával! ( f

af jwww.ántikbudapest.hu

rm

Zöldike Klub
. Mária tér 1.

Egészség

Adás-vétel

Életjáradék

Teljes hagyaték 
vásárlás

Régi bútorok 
Festmények 

Porcelánok - Órák 
Csillárok - Szőnyegek 

Ezüsttárgyak
ÉS MINDENFÉLE MŰTÁRGY 

ADÁS-VÉTELE

Telefon:
06-20-283-6700

i

194 Nagykovácsi, Kossuth u. 119. 
Telefon: 06-26/365-969, 

06-26/376-031,06-30/655-655-2

Műanyag és fa nyílászárók
eréje, redőnnyel és 
szúnyoghálóval!

Szolgáltatás

Ingatlan Épületek hőszigetelése 
a legkorszerűbb 

kkal, korrekt áron!anyago

Teljeskörű lakásfelújítás
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MEGHÍVÓ
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a Magyarság Háza Deák termete 
(Bvdapnat ! Lvx-r-thivornság tér 6.;

2016. május 21-én szombat) 16.00 órára

BUOAPfcSlHl

KI IÓKjAicjatü'<i Loztták Sándor
a Magyar Orsrággyűlór. a*oinOft«

nyi György
sk errrét - Maré 

Bárót! <<*«

Or. Szili Katalin
a; Országgyűlés volt elnöke, miniszterelnök? megbízott

lörök-tllyés Oreolya
élinmii vesz

r.:Q-3erhe:y

hely Korea utca 6.)marosvAsárhelyre:

2016. május 30-án (héttő, 17.00 órára

Virág György
Király Károly egykori munkatársa (197-1 -13 
a Maros Megyei tanács volt elnöke íL’OÖO-

Kilyén László Attila
színművéé;

Miklós Kund
iapazc-rkosztó, múvcizeti közhö

<fe»

u
Minden írást, lévőiét amit nekem diktált, vagy ami 
ö'taly eljutott hozzám, mindent megőriztem öntu­
datlanul. Taián megérzést vii Cipeltem magammal, 
mint a sorsom egyik vámst;r>- a másikba egyik 
szagból a másikba. Majd beraktam a süllyesztőbe. 
Mígnem egy napön. kinyitván az e;;eiiszekrenyerr>et. 
kihűl ott belőle egy rakás papír dosszié, rég ©Heme- 
lettnek vélt emlék és fájdalom. Bevallom, nem egy 
szíven utóit. M> lesz, ha óh sem, ha ö sem tesz már? 
Ki mondja ei. amit tudunk? Ami ma már történetem.

iC/4

A RENDSZERVÁLTÁS TÖRTÉNETÉT KUTATÓ 

INTÉZET ÉS ARCHÍVUM, az ANTOIÓGA KIADÓ 

a NEMZETPOtniKAl Ai U>MTITKÁRSÁG éf; 1 

BETHLEN ALAP. ügyben a kötet, 

valamint a bemutató támogatói és szervezői

tir,/lelettel meghívjak önt és Barátait 

érdeklődő ismerőseit

Király Ibolya

EMIÉK-REPESZEK
Király Károly igazsága

című könyvének bemutatójára.

A ttelyn::inpkffn, a hrtmuiató &lntt 
mogvésaroiható és r.zóiHatt&tható

óráival

keienyigyorgy Öt-online hu, balinthaj niL9©yahoo corr,

ÉL vl

Várnegyed XXI. ÉVFOLYAM, 10. SZÁM, 2016. MÁJUS 20., PÉNTEK

E-mail: varnegyed@budavar.hu8
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; iLa MULATSXe
Gyermeknap a Magyarság Házában 

2016. május 22. (vasárnap) 16.00-18.00

Helyszín:
Magyarság Háza - Corvin terem

1014 Budapest, Szentháromság tér 6,

BtTMifN t'.AOOS
AlapUraó ín

www.magyarsaghaza.net 
A belépés díjtalan. ESIPécerfi Gábor 

és Fekete Bálint:

Történelemtanításról 
a XXL század elején

MEGHÍVÓ

A Magyarság Háza 
által szervezett 

könyvbemutatóra

,w-r,vfi'’W, m>í\! %

H
;vf

I .

2016. május 25.17 óra ■ ** f-4....az olvasó egyrészt képet kaphat a történelem 
tantárgy makroszintű átalakításának motivációi­
ról, másrészt továbbgondolásra érdemes jó gyakor­
latokat osztunk meg a diákok által készített 
interjúk, a 20. századi tabutémák, a tanulmányi 
kirándulások, a múzeumpedagógiai foglalkozások, 
a helytörténet és vizuális források témakörben."

(Péterfi Cábor-Fekete Bálint)

Helyszín: Magyarság Háza 
1014 Budapest, Szentháromság tér 6. 1

/1MA belépés díjtalan.

MÍUMII
üBethlen Gábor

Abpktzikf írtMi, mogyorókfhpfMrtttifKi nr>zn

WSe ü 1
% i

A NEMZETI 
ÖSSZETARTOZÁS

ÜNNEPE
AI

4

a Magyarság Házában
2016. május 30. 

és június 4. között.

\' ^
M.

Egy hét a nemzeti összetartozás jegyében:
filmvetítések, színházi előadások, koncertek, 

könyvbemutatók, kiállítások, táncház, konferencia,
játszóház, gasztronómia

Ablonczy Balázs, Bárdi Nándor, Berecz István, BorzsaVári Zenekar, Stefano Bottoni, 
Csizmadia Anna, Csite András, Csűrös Csilla, Dékány István, Fábián Éva, Ferenc Viktória, 

Gaál János, Gulyás Gyula, Gulyás János, Flargitai-Flalászi Lehel, Flazajáró, Ismerős Arcok, 
Izolda nép játékai, Kassai Thália Színház, Katlan Tóni, Kántor Zoltán, Kikelet együttes, 
Koltay Gábor, Kosteleki zenekar, Magyar Kanizsai Udvari Kamaraszínház, Meister Éva, 

Muravidéki Nótázók, Okos Márton, Papp Z. Attila, Pál Péter, Petrás Mária, Pitti Katalin, 
Potápi Árpád János, Salamon Konrád, Sándor Antal, Sándor Krisztina, Semjén Zsolt, 

Szakály István, Szakály Sándor, Székely István Gergő, Szvorák Kati, Takaró Mihály, Tátrai 

Patrik, Varga Péter, Vaszi Levente és tanítványai,- Vrencsán Anita és sokan mások.
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Látogatóközponl a Magyarság Házában Bethlen Gábor
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